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LEGGE REGIONALE 
24 marzo 2025, n. 2 
 
“DONNE NELLA GIUNTA 
REGIONALE” - MODIFICA DELLA 
LEGGE REGIONALE 20 AGOSTO 1952, 
N. 25 (ELEZIONE DEGLI ORGANI 
DELLA REGIONE E DELLE 
PROVINCE DI TRENTO E BOLZANO), 
E SUCCESSIVE MODIFICAZIONI
 

Il Consiglio regionale

ha approvato 

il Presidente della Regione

promulga 

la seguente legge: 

 
Articolo 1 

Rappresentanza di entrambi i generi

nella Giunta regionale

 
1. Alla fine del secondo comma 

dell’articolo 12 della legge regionale 20 

agosto 1952, n. 25 (Elezione degli Organi 

della Regione e delle Province di Trento e 

Bolzano), e successive modificazioni

aggiunte le seguenti parole: “La Giunta 

regionale deve essere composta da 

rappresentanti di entrambi i generi

 
 

 

 REGIONALGESETZ 
 vom 24. März 2025, Nr. 2
  

“DONNE NELLA GIUNTA 
MODIFICA DELLA 

LEGGE REGIONALE 20 AGOSTO 1952, 
N. 25 (ELEZIONE DEGLI ORGANI 
DELLA REGIONE E DELLE 
PROVINCE DI TRENTO E BOLZANO), 
E SUCCESSIVE MODIFICAZIONI 

 „FRAUEN IN DIE REGIONAL
REGIERUNG“ - ÄNDERUNG DES 
REGIONALGESETZES
AUGUST 1952 (WAHL DER ORGANE 
DER REGION UND DER PROVINZEN 
TRIENT UND BOZEN) 
FASSUNG 

  

Il Consiglio regionale 

il Presidente della Regione 

 Der Regionalrat

hat folgendes Gesetz 

der Präsident der Region

 

beurkundet es: 

  
 Artikel 1

Rappresentanza di entrambi i generi 

nella Giunta regionale 
 Vertretung beider Geschlechter

in der Regionalregierung

 
1. Alla fine del secondo comma 

legge regionale 20 

lezione degli Organi 

della Regione e delle Province di Trento e 

Bolzano), e successive modificazioni, sono 

aggiunte le seguenti parole: “La Giunta 

regionale deve essere composta da 

rappresentanti di entrambi i generi.”. 

1. Am Ende des zweiten Absatzes von 

Artikel 12 des Regionalgesetzes Nr. 25 vom 

20. August 1952 (Wahl der Organe der 

Region und der Provinzen Trient und Bozen) 

in geltender Fassung wird folgende Wortfolge 

ergänzt: „In der Regionalregierung müssen 

beide Geschlechter vertreten sein.“.

 
 

März 2025, Nr. 2 

„FRAUEN IN DIE REGIONAL-
ÄNDERUNG DES 

REGIONALGESETZES NR. 25 VOM 20. 
AUGUST 1952 (WAHL DER ORGANE 
DER REGION UND DER PROVINZEN 
TRIENT UND BOZEN) IN GELTENDER 

Der Regionalrat 

folgendes Gesetz genehmigt, 

der Präsident der Region  

Artikel 1 
Vertretung beider Geschlechter 

in der Regionalregierung 

1. Am Ende des zweiten Absatzes von 

Artikel 12 des Regionalgesetzes Nr. 25 vom 

20. August 1952 (Wahl der Organe der 

Region und der Provinzen Trient und Bozen) 

in geltender Fassung wird folgende Wortfolge 

ergänzt: „In der Regionalregierung müssen 

Geschlechter vertreten sein.“. 
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Articolo 2 
Norma finanziaria 

 
1. La presente legge non comporta alcuna 

nuova o ulteriore spesa a carico del bilancio 

della Regione. 

 
 

Articolo 3 
Entrata in vigore 

 
1. La presente legge entra in vigore il 

giorno successivo alla sua pubblicazione sul 

Bollettino Ufficiale della Regione.

 
 
La presente legge sarà pubblicat

Bollettino Ufficiale della Regione. È fatto 
obbligo a chiunque spetti di osservarla e di 
farla osservare come legge della Regione.

 
Trento, 24 marzo 2025 
 

IL PRESIDENTE

DELLA REGIONE
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 Artikel 2
  Finanzbestimmung

 
1. La presente legge non comporta alcuna 

nuova o ulteriore spesa a carico del bilancio 

1. Dieses Gesetz bringt keine neuen oder 

Mehrausgaben zu Lasten des Haushaltes der 

Region mit sich. 

 
 

 Artikel 3
  Inkrafttreten

 
1. La presente legge entra in vigore il 

giorno successivo alla sua pubblicazione sul 

fficiale della Regione. 

1. Dieses Gesetz tritt am Tag nach seiner 

Veröffentlichung im Amtsblatt der Region in 

Kraft. 

 
 

La presente legge sarà pubblicata nel 
Bollettino Ufficiale della Regione. È fatto 
obbligo a chiunque spetti di osservarla e di 
farla osservare come legge della Regione. 

Dieses Gesetz ist im Amtsblatt der Region 
kundzumachen. Jeder, dem es obliegt, ist 
verpflichtet, es als Regionalgesetz
befolgen und für seine Befolgung zu sorgen.

 
Trient, den 24. März 2025
 

IL PRESIDENTE 

DELLA REGIONE 

DER PRÄSIDENT 

DER REGION 

- Arno Kompatscher - 

firmato-gezeichnet 

Artikel 2 
Finanzbestimmung 

Gesetz bringt keine neuen oder 

Mehrausgaben zu Lasten des Haushaltes der 

Artikel 3 
Inkrafttreten 

Gesetz tritt am Tag nach seiner 

Veröffentlichung im Amtsblatt der Region in 

Dieses Gesetz ist im Amtsblatt der Region 
kundzumachen. Jeder, dem es obliegt, ist 
verpflichtet, es als Regionalgesetz zu 
befolgen und für seine Befolgung zu sorgen. 

Trient, den 24. März 2025 
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